
STATEMENT RA. 29'

of

Treaties and international agreements

regist,ered

or

filed and recorded

with the Secretariat of the United Nations

during the month of July 1949

Note: This pUblication i8 issued monthly by the Leg3l Department
of the Socretariat in pursuance of Article 13 of the
Regulutions, adopted by the General Assembly nn 11 December
1~46 (Resolution 97 (1)), to give effect to Article 102 of
the Charter of the United Nations.

REIEVE No. 29

des

Traites et accords internationaux

enregi13tres

ou

classes et inscrits au repert0ire

au Secretariat de l'Organisation des Nations Unies

pendant le mois de juillet 1949

Note: Le present docmnent est publie mensuellement pnr le
Departen~ont juridique du Secretariat en application ds
1 'article 13 du reslement adopte le 14 decembre 1946 .~r

l'Assemblee generale (Resolution 97 (1)) pour donner
effet a 1'Article 102 de la Charta de l'Organisation des
Nations Unies •

....



CLASSES ET INSC

Convention c
des re
Et Relei

Belgiqu

Textes
re
so
10'

Entre e
ments d

Norvege

TRAlTES 0

Ne. 487

\To. 486

I
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mEATIESAND INTERNATIONAL AGREm'iENTS

REGISTERED OR FILED' AND RECORDED WITH THE SECH.ETARI-~'l·

Treaties and j nternational agreements .

registered during the month of July 1949

No~vegian and Finnish offici~l texts communicated by the
Permanent Representative of Norway to the United
Nations. The registration took place on 1 July 1949.

Came into force on J.3 June 1949 upont the e"Zchange of the
instruments of ratificetion at Oslo, in accordance with
paragraph 24.

Cultural Agreement. Signed at Brussels on 20 February 19L~8.

Convention concerning measures to prevont reindeer from crossing
the border between the tl,vO countries. Signed at Helsinki on
10 September 1948.

487 Belgium and Norway:

• 486 Norway and Finland:

Came into force on 10 ~illy 1949 in accordance with Article 18,
the instruments of ratification having been exchanged B.t Oslo
on 25 April 1949.

French official text co~nunicated by t~e Penuanent Representatives
of Belgium and Norway to the United Nations. The registration
took }}lace OH 5 July 1949.
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No. 488 Bel.gium and Portugal:

Payments Agreement (with Protocol annex}, Siened at Brussels on
1 March 1949. No. 488

Came into force on 1 l'1F.rch 1949, as from the date of s Lgnst.ure ,
in accordance with Articlo D+.

Accord de p
lcr ma

French official text communicated by the Permanent hepresentative
of Be]gium to the United Nations. The rogistration took
place on 5 July 19h9~
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CLASSES ET INSCRrrS AD REPERTOIRE AU SECRET,:~RIAT DE Lt ORCANISATION

Accord cultur51. Signa a Bruxel1cs, le 20 fevrier 1948.

enr€gistres ~endant le mois de juillet 1949

Norvege et Finlande :

Textes officiels norvegien et finlandais cOIrJ1luniques par le
representant pernenont do la Norvege aupres de l' Organi­
sation des N:...tions Dnies. L'enregistrement a eu lieu 10
ler jUil1et 1949.

Belgiquc et Norvege :

'I'cxt c officiel fro.nquis communique par lea repre~entants perma....,
n5nts de 10 Belgiquc; et de la Norvege aupres do I t organi aut ion
dES Nations Unies. L'cnrogistroment n eu lieu 10 5 juillot
1949.

Entre en vigueur le 10 moi 1949, conformement aux dispositions
de l'orticlo 18, les instruments do ratification nyant ete
ech8nges a Oslo le 25 Gvril 1949 •.

I

DES NATIONS UNIES

Entre en vigueur le 13 juin 19.'1:9 ..par '. 1 t eChlinge des ~nstru­

ment s de ratification a. Oslo cont'ormement au parugruphe 24.

Traites et accords internationaux

TRAlTES OU AGCORDS lI'iPrERNJ-l.TIONAUX EN1?EGISTH.ED OU

Convention concernant les mesures ~ prendre pour emp€!cher le passage
des rennes 6. t.raver-s la f!'ontH~re entre les deux. pays. Signe
a Helsinki le 10 sept~mbre 1948.

Nc. 487

1'IJo. 486

.on

No. 488 BolgiquG ot Fortugal :

Accord do p:J.icIDent (avE;c Frotocole annoxG). Signe a Bruxclles, le
lcr mrs 1949.

Entro en vigucur des s.i signa.ture 10 lcr mars 1949 conforme­
mont nux dispositions de l'c..rticlc 14.

Tcxto officiel froncais communique par le representant perlllansnt
do Bolgique cupres do' l'Orgunioution dos Nations Unios.
L'cnrogistroment a eu liQu le 5 jUillct 1949.



I
United States of America and Ireland:

of Notes constituting an agreement relating to the
application of most-favoured-nation treatment to the
m~r9handise trade of certain areas under occupation or
control. Dublin, 28 June 1948.

Came into for~e on 28 June 1948 by the exchange of the
said notes.

English official text communicated by the Permanent
Representative uf the United States of Arrierica at
the Seat of the United Nations. The registration
took place on 7 July 1949.

490 United states of America and the Netherlands:

Kxchange of Note~ constituting an agreement relating to the
application of Inost-favoured-nation treatment to the
merchandise trade of certain areas under occupation or
control. The Hague, 2 July 1948.

Came into force on 2 July 1948 by the exchange of the
said notes.

English official text communicated by the Permanent
Rf3presentative of the United Sta.tes of America at
the Seat of the United Na.tions. The registration
took place on 7 'July 1949.

United States of America and Luxembourg:

,Exchange of Notes constituting an agreement relating to the
application of most-,favoured-nation treatment to the
m~rchandise trade of certain areas under occupation or
control. Luxembourg, 3 July 1948.

Came into force on 3 July 1948 by the exchange of the
said notes.

English and French official texts communicated by the
Permanent R8prosentativG of the United States of
America at the Seat of the United Nations. The
registration took place on 7 July 1949.

/



Ent~'~ en vie:ucur la 2 ju111et 1948 pur 1 '6chunge dosdites
notes.

Entre en viguour le 28 juin 1948 pur l'echange dosd1t6B
notos~

Ech~nge de notes constituent un accord rclatif a l'appl1cation'
du truitolU0nt dfJ la nation la plus favorisec nux echnnges
corr..msrciaux entre cert:..lines regions soumises a occupa-
tion ou contrelfJ. Dublin, 28 juin 1948.

Etntf:.,-Unis d'Ameriquc et Pays-Bns :

Et~ts-Un1s d'Ameriquc et Luxembourg:

Texto officiel angluis corrumunique por le representant permn~

ncnt des EtQts-Unis d'Amorique uu Siege des Nations Unies.
L'onrogistr~mGnt ~ eu litu le 7 juillct 1949.

Etnts-Unis d'Amerique et Irlunde :

Tcxto officiol ungluis communique pur le representant
des Etots-Unis d'Amerique uu Siege de l'Orgunisution des
Nations Unies. L'enregistrement u eu lieu 10 7 jUillet
1949.

Echango de notes const Ibuant, un accord rclntif a 1 'npplication
du trQitemont do 11.1 l'JD.tion 10. plus fo.vorisee nux echa.ngos
corrmorciaux Qnt~~ GeJtnines regions soumises a occupu- .
tion ou contrClQ. LQ ~yc, l~ 2 jui11et 1948.

Echnnge de notes con3titua.nt un accord r~lr.:tif a. l'npplication
du tr'litcmcnt de 10. nllt10n ln plus f'avorisec nux echnngos
cOffimerciaux' entro cortninos regions sownises a. occupa-
tion ou contrele. Luxombourg, 10 3 juillet 1~48.

Entr6 Ln vigucur le 3 juillet 1948 pur l'echange dssditos
notes.

No. 491

, No. 490

Tcxtos officiuls a.nfl'1is ut frl111QClis communiques pur le r0pre ....
sonto.nt pcrrnncnb des E"tnts-Unis d',h.meriquc nu Siege del
l'Organisat1on dos Nations Un1es. L'cnrcgistrument a ou
lieu le 7 jU1llct 1949.

,



" .

UnitedSta~es of'P~erica and French Zone of O~c~pation
of Germany:

of Notes constituting an agreement relating to the
applioa,tion 0:(' moat-d'avoured-nat.j.on treC:ttnent to the
merchandfae tra.de of certain areas under occupation or
control.. Paris;.9 Ju.ly 19h8.

Came into force on 9 July 1943 by the exchange of the
said notes •

. EngJ.ish and French official texts communicated by the
Permanent Itepr-eaent.atd.ve of the United States of
America at the Seat of the United Nations. The
registration took place on '7 July 1949..

49') Netherlands and Francer

Agr.eement concerning cultural and intellectual relations.
Signed e.,t Paris on 19 November 1946.

Came into fo:t'C'8 on 7 July 1948 upon the exchange of
inst.:c'lzao: nt s ef rati1'ic atdon at Paris, in accordance
~rltl1 ar1.~.i8J_e :,6,

Dut.ch and j?renr-h c.ff'.to~.'1.1 t.exts comrmmLcat.ed by the
p('>X''(l::>rl;:'l'l'~' ".' ~.., ':-,t' ""f.:" ;.l';''; o'e r,of' t.h 0 ~IIT8;'·1,o~·,., ands t.c t.h e_ v J 'A,.J. "" ...J .(.·· .. ·,1 ",~I,-, l..,.."".J.4.01 \oJ'._ J.,.., J o",J.1.J ........ .J..cJ..:\.4,;..I J 4 ..

.Uj1,1.:,Gt:'. b2,l.l(,1~.:1. The regis:-:ration took p.tac e on 7
Jul;)r i 9hS'.

Nebher l.ande and Greece:

Agreemer;.-c concern.u.g Air Transport between their r eepcct.Jve
ter'rito::'ies (w:.th annex) 0 Signed at Athens on 1'1 April
1947 ..

Came into force on 22 December 1948, upon ratification
by' G:t'eece, in accordance vrl~h article 130

French official text communfcat.ed by the Permanent
Hc:::roI3H1Jcc:.t i vG of the Netherle.nds to the United
Nst.Lona 0 '::.'he regi3trntion t ock place on 7 July
19Lr9.

I



"repra....

Pays-Baa et Grece :

Pays -Bas et F:ca.nce :

Etat-Unis d'Amerique et Zonw :f'l"ange.iw d1l0CCU~1~;I.Q,en
Al1emagne :

Textes officials anglais et frangais communiques ~ar le
sentant permanent des Etats-Unis d;Amerique au Si6se de
l'Organlm:l'tion des Nations Unies. L!enregistrement a eu
lieu le 7 jUill~t 19490

t •

Texte official franqais communique ~ar le representant ~4~.
nsnb des Paya-Baa aupres de 1'Organisation des Nations '
Unf.es , L'ent'egistrem.ent a. eu lieu le 7 ju111et 19)-1-9-

Accord concer-n-rrt 1es relations culturelles et 1n:t;ellectuelles'l}
Sign6 a Paris le 19 novembre 19460

Errl.i:i:'e en viguaur le 7 jui11et 1948 "par Itechange des inatru....
menta de ratification ,a Paris, conformement aux dispo8it1o~
de l' ar'cicle 16~ ,

Textes offioia1s neerlandais et franQaia commupiques ~ar l~
rep:res8atnut permanent des Pays-Bas aupres de l'Organiaa..
tion ~~a Nations Unies. L;enregiatrement a eu lieu le
7 juij~et 1949.

EchaJJge <le :~otel3 constituan'b un accord relatif. a lVap-plicat:i.on; it'll'

traiteu.el:t de la nation la plus favorisee auz echanges de
ca~rciaUQ; entre certaines regioPB soumiaea a occupation
ou controle. Par:ts le 9 juillet 1948.

Entre en V'1gueur le 9 juillet 1948 ~er ltechange desdi'tes
notes.

Accord relat1f eux transports ae:riens entre leurs territo1:t'ea ,
roap'Jotlfs (a'Vec annexe). Signa So .hthEmes, le 17 e:vril ~947.

Entre en Y'iguaur le 22 decembre 1948 par ratification de· la.
part de la G~ece, corJformement aux dispos1t10116 de l 1a;rt1c:le

13. ' .

,
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No. 495

and Czochoslovakia:

concerning Air ServJ.ces. Signed at Prague on
1 Septenilier 1947.

Dutch' and French officinl tGxts communicated by tho
Pormanont R(;presentutive of the Neth8rlands to
the United Nations. The registration took place
on 7 Ju'Ly 1949.

Came into f'or-ce provisionally on 1 January 19h8, and
definitively on 1 July 1948 upon the exchange of
instruments nf ratifice.tion at the Hague, in accordance
with Article 4.

French official text communicated by the Permanent
Representative of the Nether18nds to the United
Nat.Lone , The registrc.tion took p.Lace on 7 July
1949.

Ceme into force on 8 May 1948 upon the exchange of the
instruments of ratification at Brussels, in accor'dencc
with Article XV 0

Came into force on 5 August J.9h8 upon 8xchango of notes)
I in accordance with Article 10.

Protocol to the Bo1go-Luxembourg-Nether113.nds Customs Converi­
tion, signed at London on 5 September 1944. Signed ~t

Brussels on 22 December 1947 •.

496 Netherlands, Belgium and Luxembourg:

Convontd.on regc,rding the merging of customs operations at
the Nebhor-Landa-BoLgdan frontier. Signed at t.ne Hague
on 13 April 1948.

• 497 Nether-Lands and Belgium:

Dutch and. French official taxes communicated by the
Permanent Representetive of the Nethorlands to
the United Nations. The registration took place
on 7 July 1949.

/
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495 Pays-Ens et Tr;hocqslovaquio

Accord sur Ice 8crvicl,.;s :16rio:..1.s. Sig:ce a PrFJ.gu0, 10 .101'
1947.

Convention relative Et la oombinqison dos operations douanierQ$
a la frontiero neerlcrio-bolge. Sign6e a 1ft Hayo le 13 nvril
1948.

\

Tcxtc officiol fran(rtis conununl~-wl.e par le r cpr-esonbanb
manont dos P~ys-Bas ~upres de 1 tOrgnnisation dos ~rov~c~na

Unics. L'cnrcgistromcnt a cu 1i~u 10 7 jui110t 1949_

Fnys-Bns, Bclgiquc et Luxembourg :

Entr~ en viguour le 5 ao~t 19~~ pnr un ~chQngc do notes
conformomont ~ux dispositions de 1t~rticle 10.

Tcxt~s offici~ls neor1ondais et txanqais communiquGs ~ar 10
represont l mt pornzment dos ?f:lys-Bas fl.up1'es de l' Org1All;.se,....
tion dos N~tions Vni0s. L'onregistrement a oU lieu le
? jUillot 1949 ..

Entre en vigueur provisoiremont le 101' janvier 1948 et
defini~ivoment le 101' jull10t 19~ par l'ach~nge dos 1nst~u~

mcnt.s de rrttifi8c.tions a La Heye conrormemont aux dispo~dtton$

de l''1rticlo 4.

Fnys-Bas et Belg1quQ :

Entrel en vigueUT le B mai 1948 pr..r 1 techo.ngc (lea inst:t''lUl1E)nttl
uo r~t~f1cation a Bruxo11os, conformomant ~ux dispositions do
l'o.rticlo XY..

:Pl'otocolc Et ln Convention douam.erc Bulgo-Luxombourgcolso­
~6crl~lld~1so, signee Et Londros, le 5 scptombro 1944~ Signe
Et Bruxol1os, 10 22 Qeccmbrc 1947.

No. 496

Tcxtes offici£ils necr11.l11dais ot franqcie ·.ommun1quoa per
1(, ropresontant pGrman0nt dus P~YS-Bn.8 'lupres do l'Orgra....
nisation das Nfltions Unies. Ltenr~gi6trcmcnt a au
liou le 7 jui!lot 1~49.



and United States·of America: .

respect to taxes on income 'and certain other
Protocol of exchange of instruments of

Signed at,Washington on 29 April 194,8.

~elcan~ effective on 1 January 1947, in accordance with
Y'-~''-'" XXVIII(2) • The exchange of the Lrstruments of

ratification took place at Washington on 1 December 1948.

English and Dutch official texts communicated by the
Permanent Representative of the Netherlands to the
United Nations. The registration took place on
7 July 1949 ..

Netherlands and Canada:

relating to Air Services between the t.wo countr.ies,
with annex and an exchange of notes. Signed at Ottawa on
2 June 1948.

Came into force on 2 June 1948 as from the date of
~ignature, in accordance with Article XII.

English official text communicated by the Permanent
Representative of the Netherlands to the United
Nations. The registration took place on 7 July
1949.

Netherlands and Luxembourg:

of notes constituting an agreement concerning
freedom of the air with regard to regu.lar international
air services. The Hague, 14 April end 23 June 1948.

Came into force on 23 Jtme 1948 upon the exchange of the
said notes.

French official text communicated by the Permanent
Representative of the Uetherlands to the United
Nations. The registration took place on 7 July
1949.

//
/,
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PF\YS-BClS et Luxembourg :

TextAs officiels anglais et neerlandais communiques pa~

le represelltnnt permanent des Pa.ys-Bas al1:pres.de
l'Organisntion des Nations Unies. L'onregistrement
0. eu lieu, le ? ju1l1et 1949. ".

Pays~Bas et Etats-Unisdf:uuorique .:

Fays-Bus et Ccnadn :

Texte officiel anglnis co.mmunlque par lerepresento.nt
pormnnent -des Pays-Ens cupres de l'Organisotionde$
Nations TInies. L'enregistrement a eu lieu le .
7 ju'il1et 19·J:9 •.

Devonue effective le 1er janvier 19t~7 conrormemerrt e."
l'article XXVIII(2). l'echange des instrUm~nts de .
flcation a eu lieu &Washington le ler d~cemhre 19(~.

Entre en vigucur des sa signnture le 2 juin 1948,
moment a l'Article XII.

bntre en vigueur le 23 juin 1948 p~r l'echange desdites
not6s.

Texte officiel franga1s communlquo par 16 ,representant
permo.nent des Pays-Bas aupres de l'Organiaat1on deS
Nations Uni0s. L'enregistroment 0. cu lieu le
7 juillet 19~9.

Convention touchant les impOts sur le revenu et c(.rtains
autr~s impet~' (avec I"otocole d'echange des
de ratification). Signee a Washington le 29 avril 194$.

EdhangE:l de Notes constituent un accord concernnnt lea l::'l)ortos
de l'nir'en ce qUi concerne lea services aeriens
tionnux rogulierso L'l H'1ye, 1·~ nvr11 et 23 juin 194e.

/

,~ccord relatif nux services ceriens entre les deux pays avec
annexe et echange de notes. Signe a ottawa le 2 juin
19~.

No. ·~98

No. 499

No. 500



Netherlands and United' Kingdom of Great Britaj.n and
Northeln Ireland:

Excharige of notes constituting an agr-eement, extending the Monetary
. Agreement of 7 September 1945*. London, fj Sept.erber- 194$.

Cl.l}Ile in,to force on 6 September 1948 upon! the exchange of the
snid notes. •

English official text conmurrlcat.ed by the Permanent RepresF",.~,ative

of the Netherlands to the United Na~ions. The registration
took pl.ace on 7 July 1949.

502 Ne.therlands and United States of America:

~~change of Notes constituting an agreement concerning the
dispatch of relief supplies. The Hague, 7 January 1949.

Came into force on 7 January 1949 b;y the exchange of the
said notes.

English official text communicatod by the Permanent RepresentLtive
of the ~etherlands to the United Nations. The registration
took place on 7 July 1949.

503 Poland end France:

General Convention regarding Social Security, Complementary Agreoment
concerning the system of Social Security applicable to mine
workers, and establishments of ,like nature, Complementary Agree­
ment concerning the methods of transfer, Clnd General Protocol
relative to the above-ment.Loned Convention and to the Comp.Lement.rrry
Agreement concerning the system of Social Security applicable to
mine workers, ~nd to establishments of like nature. Signed at
Paris on 9 June 1948.

..»

Came into force on 1 March 1949 in accordance vdth Article 32 of
the G0neral Convention, and h.rticles 25 and 4 respectively of
the two complementary agreements, the instrumE;nts of ratification
having been exchenged at Warsaw on 3 February 1949.

French official text communicated by the Permanont Represent~tive

of Poland to the United N~tions. The registration took place
on 12 tIuly 1949.

i~

Filed and recordod on 25 April 1947 und~r No. 24.
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Entre en viguour le ? jl3.nvier 19~9 par l' ecbange \.I.~i::lU'"

notes.

Echange de notes constituent un acoord concernant l'envol de
fournitures de aecours , La Haye, le --'7 janvier 1949.

Entr':s en vi gucur le ler mnrs 19'';'9 conrormcmont aux dispoal....
tions de l'article 32 do lu Convention goncrale et des .
articles 25 et 4 respeotlvemont de deux acoords comp16­
montnires, les instruments de ratification do cas actes
~y~nt ate ochanges a V~rsovie, le 5 fcvrier 19~9.

Texte officie1 anglais communique par le representant
per~anent des Pays-Bas aupres de l'Organisatlon des'
Nations Unies. L'enregistrement a eu lieu le
? jUillet 1949.

Pays-Bus et Etats-Uni.s d'Am{,rlque

Pays-Bns et Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'~~.LnJu~I~·.•
du Nord : }[~(~2%:U';

Texts officie1 ~ng1ais cODEUnique par le representant
perr~nent des Pays-Bas aupres de l'Organisatlon d~s

Nations Unies. L'enr~gistrement a eu lieu le
? jUillet 1949.

Pologne et Frnnce :

EchQnge de notes constitunnt un accord prorogeant la duree
de l'Accord moneta1re du ? sEptembre 1945,+ Londrcs, la
6 soptembre 1948.

EntrG en viguour Le 6 sepvembre 19·~ par 1 'echenge
desdites notes.

Convention renerale sur la S(curite s~ciale, Accord co,mp,lw~allt!l$~~~

concernant le rogime de Sccu~ite Sociala applicahle
trQvD,1llours des mines et 6tablissements asslmilos, Acco:rd
complomentaire concernnnt les modnlitos de transfert et
Protocole g6ncral rclntif a In Convention susmentiQnnoe et
a l'Accord complomentnire concernnnt le regime de socurite
socinle applicable awe tro.vailleurs des mines et 6tnblisse... ·
menta nssimilos. Signos a. Paris, 10 9 juln 1946. ..

No. 501

No. 502

No. 503
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Texte officie] franq~i~ ~ommunlqu6 par le representant
perm.an,ent do In Polrogno Ciupres de l'Organlsation des
Nations Unies. L'enregistremont ~ eu lieu le 12 ju:ll1et
19£';'9.

+ ClnSSG et inscrit au ropertoire le 25 avril 19~7 sous le No.24.



Came into force on 31 ¥~y 1949 by the eJrohange of the
said letters.

Air Transport Agreement, (with ann@x). Signed at Ankara on
7 Nay 1948.

Came into force on 23 Febru~ry 1949 upcnt: the exchange
of the instruments of ratification at Amman.

Belgi

Toxte

Turqu

Entre
lett

'I'cxt e

Entre
instr

TextES

Entre
notes

Turqu'

Echllnge de
libj.' e
Cope

Accord reI,
a Ank

Accord reI
echan

No. 506

No. 505

No. 504

BelgiulIl and'Denmark

lUrkey and Jordan:

French 'and ~rkish official texts comrrlunicated by the
Permanent Representative of 'f'lwkey to the United
Nations. The registration took place on 13 July
1949.

French official text communicated by the Permanent
Representative of Belgium to the Unitod Nations.
The registration took place on 14 July 1949.

, . Turkish and Arabic official texts communicated by the
Permanent Representative of Turkey to the United
Nations. The registration took place on 13 July
1949.

506

Turkey and Denmark:

,A.ir Transport Agreement (with annex and exchange of notes).
Signed at Ankara on 30 June 191+7.

Came into force on 1 March 1948 by the exchange of notes,
in accordance with Article 11,

Exchange of letters constituting ~! arr~lgement concerning
the free transit of air-line crews. Copenhagen, 31 May
1949.

505

/
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Accord relatif nux transports aeriens (avec annexe).
a Ankara le 7 mai 1948. '

Accord relatif nux transports aeriens (avec annexe et,
echange de notes). Signe a Ankara le 30 juin 19~7.

Belgique et Danemurk :

Toxtes officiels turc et arcbe communiques par le 'l'iLOJ.,,,,,'I'i''>2.-,;'

sontant permanent de la Turquie aupres de 1
Bution des Nations Dnies. Ltenregistrement a
lieu 10 13 juil1et 1949.

Texts officiel franqnis communique par le representa~t
permanent de Bslgique aupres de l'Organisation des
Nations Unfaa , L' enregistrement a eu lieu le ,
14 jUillet 19"'::9.

Entre en vigueur le 23 fevr1er 1949 par 1 'echange
instruments de ratification a Amman.

Entre en vigueur le 31 mu! 1949 par
lettres.

Entre en vigueur le ler mars 1948 par l'echange de,s~~?j~~<S'~A>~'

notes conformoment a l'article 11.
let turc/

Text$ officieJs franquis/conummiqutB par le
permanent de la lrurquie auprea de 1 'Or lga Jn.1f;a t '10Itl ,;··c...<,;:-<

des Nations Unies. L'enregistrement
le 13 juillet 19~9.

Turquie et Danemark :

Echange de lettres constituant un arrangement reletif au
lib~e transit du personnel nnvignnt des lignes
Copenhague, 31 mui 19~9.

No. 506

No. 505

No. 504
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No. 508

No. 50?
of .Jll1lerica:

I

C&ne into force on 25 Ma.y 1949, as from the date of
signature, in accordance with Article 16.

/

Norwegian and English official text,s communicated by the
Permanent Representative of Norway to the United
Nations. The registration took place on 20 July 1949.

Came into force on 1 April 1949 by the exchange and
according to the terms of the said notes.

English official text con~unicated by the Secretary-General
. of the New Zealand Delegation to the United Nations.

The registration took place on 29 July 1949.

SOS New Ze~land and United Stat~s of America:

Exchange of Notes constituting an agreement concerning visas
for travel between the'United States of America and New
Zealand. Wellington, 14 March 1949.

'~;~A~~re~~mE~nt for the use of funds made available in. accordance
.with the Let.ter Credit agreement '~~dJune IS, 1946,

..accept-ed by the Royal Norwegian GOvernment on 29 July
1946 (with an exchange of notes). Signed at Oslo on

·25 Nay 1949.



Norvege et Et~ts~Unis dtlUncrique :

Nouvollo-Zel~n~e ~t Etnta-Unis d'Amerique :

. .
Tcxte Of~iciel anglnis communique par le Secretnire

de ln delegation noo-z61andaise aupres de Itor~~nrlla,n~

tion des Nations Unios. L'enregistrement ~ eu
10 29 juillet 19·.r:9.

Entre en vigueur 10 25 mai 1949, date de la s1gnat'll1'e,
conformemont a l'~rticle 16.

Textos offici61s norvog1en ~t anglais communiques par l~

reprosentant permanent de la Norvego aupres de
l'Organisat1on dos Nati~ns Un1es. L'enregistremont
q eu liou 10 29 juillet 1949.

EntrG en vigucur le 1e1' avrj.l 194~ par 1'echange
notes et conformement a leurs dispositions.

Accord pour l'uti1isation des fonds fournis conforlnement a
l'nccord de crodit en date du 18 juin 1946, approuve
par l~ Gouve1'nement royal no1'vegien le 29 jui11et 19~6

(avec cchqnge de notes). Signe a Oslo le 25 ma1 1949.

Echango do notes const1tuant un accord concernant les visas de
voyage entre lea Etats-Unis d '.Araorique et La Nouvo11e­
Zolande. Wellington, le 14 nltJ.rs 1949.

No. 50?

No. 508
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Tre~ties and intorn~tion~l agreements

filed and recorded during the month of July 191~9

177 Net.her-Lands and .hfghenistan:

Treaty of Friendship. Signed at Istanbul on 26 July 1939.

Came into force on 27 November 1948 by ~he exchengo of
instruments of retific['.tion e.t Ankf.'.ra, in accordance with
Article 4.

Fr-ench officle.1 text ccnmundcat.ed by the Permr.ncnt
Repr-esent.et.Lve of tho Netherlands to the United
Nations. The filing and r~cording took plece on
7 Ju1;y 1949.

No. 178 World Health Org~nization Rnd Pc~l-American SRnitLry
OrgD,nization: J.

No. 177

No. 178

c13.SSGS e

Pays-Ell

Er.tro (I

Lnstrun
dlsposi

Organl
pane

Agreement between the World He~lth Organization Emd the
. Pan-AmcrLcen Sanitary Orgnnization. Si.gned at Washington
on 24 May 1949.

Came into force on 1 July' 1949, in eccordence with Article 10.

English end French official texts comnlunicatod by the Director­
Generel of the World Health OrgMization. 'I'he filing end
recording took place on 23 July 1949.

/
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Trnit0 dCamiti~. Signe a lst~~ul, le 26 juillet 1959.

h.ccord entre l'Ort;"..nisation mondinle de la sante ot IJOrgF.l.ni..
arrt Lon 8f:l.Uittl..trr~ ;Pa:o.amoricaine : Signa a Washington, le .
21 mn1 19(9.

9h9

of
with

l1gton

rticle 10.

e Director­
iline snd

No. I??

No. 178

11

TI'ni't{;s et accords internation.n.ux

c1~ss6s et inscrits nu repertoire pendant le mois de

juillet 1949

P B t
A.~·",'\-,,,,,,: tPTl ,.nys- '113 G"I.' bL.U-·<L-.El • •

Er.tro (In vtgucur 10 27 novembre 19<::8 par l' ocho.nge des
instrur.:ents do X'utificntion a l\nlmra, conformemelJ.t am:
disilositioL.S de l'l'.l.rticle t;;.

'l\:lxto oJ'i'icioJ. franC(.ais cOIlunun1quo p'1r le representant
JX .manent des 1?ays-Br:ts aupres de l' Organisation deS
Nations lTld. c , Le classement et l' insc~iption eu
rGp6rtoire 01% eu lieu l~ ? juillet 1949.

OrganisQtion mondiale de 10 SQnt~ et Organisation sanitaire
ponamor i cc: ine :

Entre en vig~eur le ler jUj,llet 19/~9 conformoment aveo
l'art1cle 10.

~rextGS o~'i'lcj.clI3 anglais et franqais c0mrnuniquos par le
Directi'j'llI' C€Il~ral de l' Organisation mondd.al,e de' la.
S<J.ll.te. J:::lrjssfJnH:mt et l'inscription au repertoire
ont eu l:'.uu J.(,; 23 ju111et l~",;;g~
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Ratif1c~

Ratif.ic

N~'therland9•

PerrAlanl;IDt Representetive
Nations ..

ANNEX A

to treaties and internatiuna1 agreements

registered with the Secretariat of the United Nations

Instrument depos Lt cd with the Q()ve·r.1IIlent of the United
KUlgdom of Great Brit~in and Northern Ireland on:

Protocol amending the Intel~na:l;,lQt~-al Aareement of 8 ,Tune 1937
and the Protocol of 24 June 19::8, tOt~ the Regulation of
Whaling. Sj.g~1ecl at London on 26 NOvqmbfiir 1945.

Came into forc0 on 1 June 1949, in accordance with the
provisions of the Protocol.

6 March 191.~8 •••••••••••••••

!tegistered on '1 July 19', ';' h~; the
of the Net.her-Lands to t...e 'J r:.te'~l

English and French o:::'ficial texts cozmuni.cr t.ed by the
Permanent Represr.>i'1t"tive of Belgium to the United
Nat.Lons• The rl:)gictration took place on Ih July
1949.

Add:ttional Protocol to t:-w aboi . "c;ntioned ke: .cment , Signed
at Bad-SalzUf1en on 19 Mr-y 19h9.

,',/, ...~I~f 404 Agreement between the Be.IgLsn Government and the British
occupabLon aubhcrLt ies hi Germany respecting the issue of
frontier pac scs for t.ho cz-oesing of t.he Bl31gian··German
Frontier. Signec1 ~~t Bnd-SulzUflt:n on 29 December 1948.
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rations

, 1937
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ANNEXE A

RatificntiollB J adhesions ut pr ; ..'ogat1ons relatives a dos

traites et accords int€rnat1olli~UX cnrogistros

au Secretariat de l'Organisation des Nations Un1es

Protocolo .od1f1ant l'P.ccord interr~ationa1 du 8 ju1n 19~~7,

et le Protocole du t.: ju1n 1938 'Pmlr la reglementat10n de 10.
cru~sse a)n balcinG, 8igno a Lon~~es 10 26 novombre 1945.

Rat lf1cation :

Instrument devoSG f\upres du Gouvernement du RoyauIIle-Un1 de
GrandE:J-BrE)t:-.€';;J.El ot .i fIrland.s du Nord le :

~ .mA.r s l£·.l-fl •••••••••••••• It • • Pays-Bas ,
IDlrogistru 10 ? juillet 1949 a la deloonde du representant per­
manent dos ~8ys-Bns Qupres de lfOrganisat1on dos Nations Unies.

Accord ent r o IG nouvornement beLge. et loa Autorites b'rit.anniqnes
dfoccupatton 011 hl1em9.gne concernant If'J. de11vrance de
permis front~11ors permettant de fr~nctir la frontiere
belgc-allcmanc.e. Signa B. Bed.Sll1zUflen, le :29 deoambre. J.948..

"?I'otocole adu i t i.onne'l r- l' r.ccord susment.Lonne , S1gne a
B3.d-SnlzUflen, le 19 T!lfd 1':",;"9.

Entre en vigueur In ler jU1n 194? conformement aux Gispos1tions
du I'rotocolo ..

/et f":'f'1.ncnis/ '.
Textes off1cieJa angli il s7commu.n1qUr:B par le reproselltant permanent.

c.E:J la Be.1.giquQ nupres de 1 'Org'J.nis(J.tion des Nations
l~ni(ls. I,' el1reg~.8trement a eu lieu le lL~ juillet 1949.



Sign~ture without reservntion ~s to acceptance:

Signature without reservation as to acceptance:

Si

Si

No. 446

No .. 445

/

Protocol emending the Intcrnv.tional Agreement for the
Suppression of the 1\fhite Slave Trc.ffic, signed e,t Paris
on 18 IvIp,y 190.'; J and the Interne.tional Cor.vent.Lon for the
Suppro9sion of the Wh~ :/; .slave Tr[',ffic,' signed e.t Paris
on 4 1-1['.y 1910. Signed ~t Lake SUCC68 -j, New York, on 4
Hay 1949.

14 July 1949 ••.•••••••..•.•••• Ceylon

. 14 July 1949 ••• :.............. Ceylon

..'.. ," ........" '" Protocol amonddng the Ngreement for the Suppression of
the Circulation of Obsoene Publications, signed at P~ris

on 4 IvIay 1910. Signed at Lake Success, New York, on
4 May 1949.

No. 446



Signature sans reserve quant a l'accaptation :

Ceylan• • • • • • • • • • • • • • •14 juil1et 1949

:rotocole amendant l'AI'I'angement international en vue
dtassurer una proteotion effioace contre le trafio
criminel connu sous le nom de traite des blanches, signe
a Paris le 4 mai 1904, et la Ocnvention internationale
relc,tive a la repression de la traite des blanches
signee a Faris le 4 m~1 1910. Signes a Lake Success,
New York le 4 r:~i 1949.

Protocole amendant l'Arra.ngement relatif e. la repl'ession
de la circulation des publications obscenes, signe a
Paris le 4 mai 1910. Signa a Lake Success, New York,
le 4 rnad, 194~.

No. 446

No, 445

,
+

r
ris

ls
:.he
la

Signature suns reserve quant a l'acceptation

14 jt",j,11et 1£49 ••••••••••••••• Oeylan
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No. 102

ANNF.,X B

Not.Lf'LcatLon received by the Government of the United Str.tes
of iunerica on:

filed and recorded with the Secretariet of the United Nations

Rntifications, accessions, prorogations, etc.,

to treaties end internationai agreements

30 M~rch 1949 •...•.•.••••.••..•••. Finland
(Effective ~s frem 29 hWril 1949).

Filed and recorded on 8 July 1949 b;y the Permanent
Repr-eaentat.Lve of the United Stat es of America
at the Ser.t of the United Nat.Lons ,

102 Convention on Int.ernat.Lonal, Civil Avie,tion. Signed e"t
Chicago on 7 December 1944.



Adh""c.ion :

classes etinscrits au repertoire au Secretariat de 1'Orgnnisation

concernant des tra1t€s et accords internntionatUt

Ratif1cations, adhesions, prorognt1ons, etc •••••

AlmEXE B

Notification rG~ue par le GouvGrn~~nt des Etats-Unis
d 'AiI''::'r1que le :

convention relative a 1 '/i.viat1on civile internationale.
Signee a Chicago le 7 deconmre 194i.

No. 102

tea

rations

30 mars 19'.«:9 ••••••• Finluncle,
(effective a part1r du 29 avril 1949)

01.880 et 1llBor1t~an repertoire le 8 ju111et 19~9 ~ar le
.representant permanent des Etats-Un~s d 'Aruerique au siege
de l'Orgnn1sation des Nations Unies.



ANNEX C

Hetifice.tions , accessions, prorogations, withdrawals, etc.,

to treaties rold international ~grecments

regist~rcd 't.nth the SecretCl.riat of tho League of Nations

4406 Internation~l Agreement for the Regulation of Whaling.
Signed Cl,t London on 8 June 1937.

Accession:

Notification received by the Government of the United
Kingdom of Great Britcin and Northern Irel~nd on:

29 October 1945 •••••••••••••• Net.her-Lands

Rogistered on 7 July 1949 oy th~ Permanent ReprcsontLtive
of the N8therland5 to the Unitad Nations.

No. 4575 Protocol rmending the International Agreement of 8 June
1937 for the Regulr.tion of ~~alingo Signed et London,
on 24 June 1938.

Accession:

Notifice.tion received by the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on:

7 December 1945 •••••••••••••• Nethcrle.nds

Registered on 7 July 1949 by the Permanent Represente.tive
of the ~ether1ands to the United Nations.

I
/

/

/

No. (.,406

Adh6s

No. <C5'75

Adhcs



Adhesion :

Adhesion :

iwal.s , etc.,

,s

d' Nations

c.tive

une
n,

d

e.tive

No. ~406

No. ~575

Ratifications, adhesions~ prorogations) retreits,

concernant des tl"a1tes et ac'cozds intElrnationaux

enregistres

au Seoretariat de la Societt d8S Nations

~coord international pour la reglemontation de la' c~~e!~e

la baleine, signe a Londres, le 8 juin.1937.

Notif:iCr:],tion reque par le Gouvcrncment du p.oyaume-Un1
Grande.-BrGtAgne et d'frIende du Nord le :

29 octobre 19~5 •••••••••••••••• Pays-Bus

Enregistre le 7 juil16t 1949 a y~ dowands du ~An~I~A~~nt~nn,~

parmanent des Paya-Bas aupres do. I' Organ1sAtiondos
Nations Unies.

Frotooole IllodifiaIlt' 1 t.l\.coord inte;rnational du e juin
pour la reglementntionde la ohasee a la baloine.
Londroe, 10 24 juin 1938 :

Notific8:tion rcquo par le Gouvernement du RoyaUJ!ie-uni de
Grando-Bretagne et dtI~lande du Nord :

7 docembre 1945 ••••••••••••••• ' Pays-Bas

Enregistre le 7 juil18t 1949 a la demands du representant·
permanent des Pays-Bes aupres de l'Organisation dos
Nations Unies.
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Adhesion :

No. 4834

No. £1833

Notifi,QiSltion received by the Goverrunent of the Swiss
Confederation on:

12 June 1945 •••••••••••••••• Netherlands
(Effective as from 5 August 1948).

Applicable to Surinam, the Dutch West Indies and to
Indonesia.

Registered on 7 July 1949 by the Permanent Representative
of the Netherlands to the United Nations. /

Agreement, of Madrid of 14 April 1891, for the Int(:.lrne.tionel
Registration of Commercial and Industrial Trade Marks,
revised c!?t Brussels on 14 December ],900, Ht Washington on
2 June 1911, at the Hague on 6 November 1925, end in London
on 2 June 1934.

Registered on 7 July 19h9 by the Pennanent Reprosentative
of the Netherlands to the United Nations.

at Brussels,
June 1911; s.t the

2 June 1934.

Notific~tion received by the Goven1ment of the Swiss
Confederation on:

12 June 1948 ••••••••••••• 0 •• Nctherlunds
(Effectivo as from 5 l1Ugust 1948) fI

Applicable to Surinrum and tho Dutch West Indies.

Agreement of the He.gue of 6 November 1925, for the IntGr­
national Rogistrntion of Industrial Designs or Models,
revised in London, 2 June 1934.

Notificntion received by the Govornment of the Swiss
Confedore.tlon on:

12 June 1948 ••..••.......••• Netherlnnds
(Effective as from 5 .l'.ugust 1948).

Applicable to Surinam, tho Dutch West Indies E.nd to Indonesia.

Registered on 7 July 1949 by the Permanont Representativ0
of the Netherlands to the United Nations.

Accession:



/1.dhcsion :

l:..dhesion :

embre 1900, a \[jasn:ln~~VC)J1

6 novembre 1926,

protection de
Bruxelles, le 14
1911, a.' La Haye ,
2 juin 1934 :

12 juin 1948 •••••••••••••••• pays-Ba~

(effective a. pertir du 5 aoftt 19~8)

,'\.prlicable au Surinan; et aux Antilles neerlandaises.
Enregistro le ? jui11et 19~9 a la demande du representant

pormnnont des Pays-Bns aupres de ItOrganisation des
Nations Undos,

Applicable au Surin~Jn, aux lUltillbe neerlandaises et a
1 tIndonesie.

12 juin 19d8 •••••••••••••••• Pays-Bas
(effective a partir du 5 ao~t 1948)

Enregistre la 7 jui11et 1949 a :a demande du representant
permanent des F~ys-Bns upres de l'Organisation des
Nations Unies.

12 juin 19~8 •••••••••••••••• Fays-Bas
(effective a pnrtir du 5 6o~t 1948)

Notification reque par 10 Gouvernement du Royaume-Uni de
Grande-Brotagne et d tIrlande du Nord •

Notification rOQue par le Gouvernement du Roynunlli-Uni da
Gr~:nde-Bretagne ot d t Irlande du Nord le :

EDxegistre le ? jUi11et 1949 a la demnndo du re·prl§SE~nt;a~~,.cx"

permanent des Fays-Bns nupres de
Nations Unios.

J

!~r~ngemcnt de la Haye du 6 novenillre 1925, concernant le
dep6t intornntiona1 des dessins ou modeles industrials,
revise a. Londres, le 2 juin 1934 •

Notification reque par l~ Confederation suisse le :

Applicable au Surinam, nux .~til1es neerlandaisos et a
I t I ndones i e.

i~rangement de Madrid du 1·~ avril 1891; concernant l' em~e-..:

gistrenwnt international des marques de fabrique ou de
commerce, rovise a. Bruxelles le 14 decenmre 1900, a.
Washington le 2 juin 1911, a La Haye le 6 novembre 1925,
et a. Lond ies le 2 juin 193.:h.

Adhesion :

No. 4834

No. ~33
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